| ’\ﬁ E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

E. WINKEMANN GmbH - Paostfach 1680 - 58816 Plettanberg

4)] gZ)Elupr:gaél#s-&End Bogarbextungsuermerke l(“3) 5“{;1.},{?.55,’3532"‘" :
Magna PT S . P . A . ecaipt and handling n 0. de 3
Via dei Ciclamini 4 81180677

I-70026 Modugno (Bari) ,{090297)3?8
(9 e mddnon:
96112 0153 [117%5.20m

Kundennummer :
Lo A T . Customer No.

4512

001 49257020110 5.105 87T 210224-921
Zeichrungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1203200-2000
1 Europal Klein Holz
14 520945 a' 350 ST
1 520945 a’ 205 ST
1 520945

1 Deckel-A 0806 BLAU

KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 9—'{05'_'
Quantiti effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alle sche e d'imballo: @’ -
Data controllo: /f og

Firma @\

Wir liafern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungshedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

2 [P

N %
S .
Ordine di’ Trasporto / Transport Order > 7 7/ 4
R 'L'.'TTDT\T\'T‘T‘\ e b e E - --_
Sender / Mittente VAFID-No. £ N partita VA Dale/ Data
11-MAY-2021 Ry oy S oy [
E.WINKEMANN GMEBH
BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
463173150985
Gallection address / Indirtzo del [vogo di carico (g nliro} Order Goda/ Orine l rsporty
ZOL~ER-1509852 ***%* EFURAPID **%
Deliv ﬁ’ Terminal address /
Gondizioni di lﬁISDOItO Indirizo lerminale
D fiea domicile D exworks
france dom. frnco fabbrica DHL FREIGHT GMBH
O Cleared | Uncleares
gﬂuﬁﬂ;'dﬂ & sdopa?dal MENDEN
O st pa. m‘nt',}‘,";g:l MEISENWEG 26
Consignee /Bestinlzro VATD-Ho. /N parila VA g e 'D-58708 MENDEN
MAGNA PT SPA [:]ult:!;zrs nonpg.  (Tel:+ 49 / 2373 9580
z Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁfgmmm-’ Terminal relesence /
s [ 0121050066729 Humero df dossker
Delivery address / Indirizzo di consegna delta meics b no
Currencyf  Value for insurance/ Customer’s relemsioe /
Valula Valore daassicurare Riferimentl del clienls
No i TMP=VRN-377634
Terminal di arivo Contact fel.
Terminal da destination Humeso telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and ambers Ouantity | Packing  Desription of goads Custorns brinumbed Gross welgh in kg Valua (wilh currency)
Marthe & umer] Quantita Imbaktagglo  Desesizicne dellz merce Tatitfa doganale | Peso lordo in kg Valora {con valuta)
PARTS 247.0
2 {PLE PARTS
Payahlg weight In kg Total grass weight In kg
EX WORKS Peso tassabils In kg Tolale peso lorda In kg
Dim. % oy omx om = 0.380m 0.00 M 247.00 247.0
Special consignments / Richiests pardoolari
Speeial instructions £ Istruzlon] particolarl Enclosurss / Allegatl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210518
DIMENSIONS (LWH): 2X 120X32X50Cm

KUEHNE+NAGEL s,

Collection at sender
Fitlro dat mittente

Delrvery to consigree
Consegna | destinatarin

WPGTART focorting o G, trnspor daages havs o be ol V0 P GIC A T AR b BLAsT 0T Ug T {BA)
order (POD) upon delivery of ha consignment, Damages not visible extemally shou'd be
notified n writing 1o 1ha responsible EVROCONNECT tarminal within 7 days after defivery.

mioro & firma del mitiente

Date /Dala Dale/ Dala
Time/ Orriy Time/ Orarie
auti Consignes’ signatu Consignee'’s name In block letters [T H 2
Drivers signehurs / Firma deffautista a mnfa%iied e:l?nr?ta "[g Nome gt chl fiams i stamatolio Rlcew LI'LO Cﬂ' - -
verifica su guaiita e quantita

EUROCONNECT Transport Gonditlons apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignmants.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROGONNECT 1



